
Seating Dies for Pistol Calibers - Dillon Seating Die 32 S&W / 32
H&R Mag

Our new quick-disassembly seat die allows the user to disassemble and clean
the seat die without losing adjustment. In this manner, bullet lube and
shavings can be quickly removed from the die, thereby guaranteeing a
constant seating depth. We've incorporated a "flip-flop" seating stem and a
clip that enables you to remove the die insert and change the seating stem
from round nose to semi-wadcutter without unscrewing a seating stem out of
the die body. We've always included both types of seating stems, but the new
double-ended design makes it a simple matter to remove a pin, reverse the
seating stem, make any minor seating depth adjustments that may be
necessary and go on loading in a fraction of the time it used to take.

Attributes

Name: Dillon Seating Die 32 S&W / 32 H&R Mag
Manufacturer: DILLON
Product no.: EU2005599
Mfr. No.: DI14106
Cartridge: 32 S&W Long,32 S&W,32 H&R Magnum
Delivery weight: 155kg
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Dillon Seating Dies for Pistol Calibers Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for purchasing the Dillon Seating Die for Pistol Calibers. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this document carefully before
using the die to maximize your safety and the performance of your reloading equipment.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions for safe handling and use of the Dillon Seating Die.
Ensure that the die is used in a wellventilated area to avoid inhaling any dust or particles generated
during use.
Keep the die and all reloading equipment out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the die for any signs of wear or damage before each use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities immediately.
Stay informed about recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

The Dillon Seating Die is designed for use with specific pistol calibers. Using it with incompatible
calibers may result in malfunction or injury.
The die may generate sharp metal edges during use. Handle with care to avoid cuts or injuries.

Avoiding Hazards:

Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves,
while using the die.
Ensure that the die is securely mounted on a stable surface before use to prevent accidents.
Do not exceed the recommended seating depth adjustments to avoid overloading the die.

Age Restrictions:

This product is intended for adult use only. Ensure that minors do not operate the die without
supervision.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the work area is clean and free from any obstructions.
Securely mount the Dillon Seating Die onto your reloading press according to the manufacturer's
instructions.
Check that the die is tightly fastened and properly aligned before use.

Usage:2.

Before starting, ensure you have the correct caliber and bullet type ready for reloading.
Adjust the seating stem accordingly for the type of bullet being used (round nose or
semiwadcutter).



Carefully feed the cartridge case into the die and apply consistent pressure to seat the bullet to
the desired depth.
After use, disassemble the die for cleaning as needed without losing adjustments.

Cleaning and Maintenance:3.

Regularly disassemble the die to remove bullet lube and shavings.
Use a soft cloth or brush for cleaning; avoid harsh chemicals that may damage the die.
Reassemble the die securely after cleaning and ensure all adjustments are retained.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the die becomes damaged beyond repair, ensure it is disposed of in a manner that prevents injury to
others. Consider recycling metal components where possible.

Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding safety or product usage, please refer to the manufacturer’s contact
points provided in the product documentation.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and efficient reloading experience
with your Dillon Seating Die for Pistol Calibers. Thank you for choosing our product, and happy reloading!



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Die di
Serraggio Dillon per Calibri Pistol
Introduzione
Grazie per aver scelto il Die di Serraggio Dillon per Calibri Pistol. Questo prodotto è progettato per garantire
un'esperienza di ricarica sicura ed efficiente. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per
garantire un uso corretto e prevenire incidenti. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza e
sull'uso del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Leggi attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima di utilizzare il prodotto.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento o usura.
Segnala eventuali prodotti non sicuri e incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso del die di serraggio.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non forzare mai il die di serraggio; se incontra resistenza, verifica se ci sono ostruzioni.
Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati.
Non modificare o alterare il die di serraggio in alcun modo.
Segui sempre le istruzioni di montaggio e utilizzo fornite.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die di Serraggio1.

Assicurati che la pressa di ricarica sia spenta e scollegata.
Inserisci il die di serraggio nel supporto della pressa e fissalo saldamente.
Regola la profondità di serraggio secondo le specifiche del calibro utilizzato.

Uso del Die di Serraggio2.

Carica il proiettile nel bossolo.
Aziona la pressa per serrare il proiettile nel bossolo.
Controlla la profondità di serraggio per assicurarti che sia conforme alle specifiche.

Manutenzione e Pulizia3.

Dopo ogni sessione di ricarica, smonta il die di serraggio per la pulizia.
Rimuovi il lubrificante e i trucioli accumulati.
Rimonta il die di serraggio seguendo le istruzioni di installazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica e dei componenti del die.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il prodotto, contatta il tuo rivenditore locale o consulta il
sito web del produttore per ulteriori informazioni.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e le linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del Die di
Serraggio Dillon per Calibri Pistol. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Säkerhetsinstruktioner för Dillon Seating Dies för
Pistolkalibrar
Introduktion
Tack för att du valt Dillon Seating Dies för Pistolkalibrar. Denna produkt är designad för att säkerställa en
effektiv och säker användning vid laddning av ammunition. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant för att säkerställa korrekt och säker användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter och incidenter till de behöriga myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med laddningsutrustning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp som kan orsaka olyckor.
Kontrollera att seating die är korrekt installerad innan användning för att undvika oönskade skador.
Undvik att modifiera produkten på något sätt, då detta kan påverka säkerheten.
Var alltid medveten om att ammunition kan vara farlig; hantera den med stor försiktighet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Dillon Seating Die:1.

Se till att din press är avstängd och att inga andra verktyg är i användning.
Skruva fast seating die i pressen enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att seating die är ordentligt åtdragen för att undvika läckage av smörjmedel.

Användning av seating die:2.

Följ stegen nedan för att använda seating die:
Justera seating stem till önskad djup.
Ladda en patron och placera den i die.
Tryck ner handtaget för att sätta kulan på plats.
Kontrollera seating djupet med en mätsticka för att säkerställa korrekt djup.

Rengöring och underhåll:3.

Använd en ren trasa för att torka av seating die efter varje användning.
För att rengöra die, använd den snabba demonteringsmekanismen för att ta bort seating stem och
insats.
Rengör insidan av die noggrant för att ta bort lube och spån.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella trasiga eller oanvändbara delar enligt lokala avfallsföreskrifter.
Använd återvinningsstationer för metall och plast när det är möjligt.
Undvik att kasta produktkomponenter i vanligt avfall, då de kan vara skadliga för miljön.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av Dillon Seating Dies, vänligen kontakta
tillverkaren direkt. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt kan du säkerställa
en säker och effektiv laddningsupplevelse.
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